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Előfizetési felhivás 

„ASSÓ" 

18992-iki évfolyamára 

Lapunk a közellevő 1892. évben 
VIII. évfolyamába lép. Hogy mennyire 
feleltünk meg hivatásunknak, hogy 

mily szolgálatot tettünk hazánknak, azt 

a n. é. olvasó közönségre bizzuk meg- 

itélni. Hogy azonban mily áldozatok 
árán tartjuk fenn lapunkat, azt mitud- 

juk és mi érezzük. A n. é. olvasó kö- 
zönség ezt nem érzi, de mindenesetre 
tudja. Tudja ezt azon egyszerü okból, 
mert hazánkban a mi lapunk specziá- 

lis viszonyok között él. A mi lapunk 

az egyedüli az országban, mely egy az 
ország végvidékén lévő 2 nemzetiség 

közé ékelt városban kell, hogy magát 

fenntartsa, Szóval, elismert tény és elvi- 
tázhatlan, hogy missziót teljesit lapunk 

s ezen hazafias misszió teljesitésében 

lapunknak erős anyagi harczot kell 

vivnia. Mi azonban nem csüggedtünk 

el máig és nem fogunk elcsüggedni 
ezentul sem. Szolgálni akarjuk hazán- 

kat, terjeszteni akarjuk az állameszmét 
és fentartani akarjuk a békés egyet- 
értést a velünk együtt élő nemzetiségek 

között. - A n. érdemü közönség el fogja 
ismerni, hogy lapunk változatos tartalom 

tekintetében a vidéki lapok bármelyikével 
lépést tart, a nemzetiségi kérdéssel nyu- 

godtan és tárgyilagosan foglalkozunk, 

a megyei és városi életet figyelemmel 

—
 

kisérjük, az egyesek és társulatok jo- 
gos igényeinek lapunkban tért adunk, a 

zász és román lapok tartalmát az ol- 
vasóközönséggel szemle álakjában kö- 
zöljük és főleg „román lapszemle" ro- 
vatunk szakértő tollal irva, specziális 

fontossággal bir és irányadóul szolgál 

a fővárosi sajtónak. Eredeti és gyors 
hireink Romániából, összeköttetéseink 

Fogarasmegyében és számos munkatár- 

saink e város és megye intelligentiája 
sorából bő anyagot szolgáltatnak lapunk- 

nak Eredeti tárczáink pedig feltünést 

keltenek. 

Az év végeztével tehát mi is meg- 

njitjuk előfizetési felhivásunkat és fel- 

kérjük a n érdemü közönséget, az anya- 

gi támogatást lapunktól meg nem vonni. 

A vidéki t. előfizetőink részére posta- 

utalványokat csatolunk és kérjük 
az előfizetési dijakat bekül- 

deni. Azokat pedig, kiket még nem 

tisztelhetünk előfizetőink között, szintén 

felkérjük lapunkat támogatni és arra 

előfizetni. 

Kiváló tisztelettel 

A szerkesztöség s kiadó hivatal. 

Az országgyüűlés feloszlatása. 

Epochális, világra szóló, a történe- 

lem lapjaiban megörökit ésre számitható 

esemény történt hazánkban karácsony előtt. 

Az országház megüresedett. Szapáry Gyula 

belügyminiszter bejelenté deczember 24 én, 

miszerint teljes egyetértésben a kabinettel, 

az országgyülés feloszlatását fogja aján- 

lani a koronának s jövő évi január 4-én 
csakis a királyi leirat lesz tudomásul veen- 

dő, és azonkivül a főrendiház üzenete lesz 

átveendő. Röviden és csak néhány félre- 

magyarázhatlan szóval indokolta a kor- 

mány a kabinet eljárását. Az ellenzék — 

ugymond — már most — teljesen ellen- 

tétben az eddig bevett szokástól — el- 

árasztotta az országot a választási moz- 

galmakkal. Ily körülmények között pedig 

a ház nyugodtan nem tárgyalhat többé 

Ezenkivül az ellenzék megakadályozta ob- 

strukcziójával a kormány által tervbe vett 

reform müűveletek keresztülvitelét és foly- 

tatását. Ezek ellenkezőjét várja a kormány 

az uj képviselőháztól. A ház nagy több- 

sége tudomásul vette a miniszter bejelen- 

tését, az ellenzék dühöngött. Egyéb nem 

történt semmi. A ház ajtaja bezáródott és 

a honatyák elszéledtek a szélrózsa minden 

irányában. 
Mi fog immár történni ? 

Az ellenzék ugy tünteti fel a dolgot, 

mintha váratlanul és ok nélkül, valamely 
államcsiny követtetett volna el. Az el- 

lenzék ugy tesz, mint amaz ember, 

ki szomszédjának házát felgyujtotta és 

jobbra-balra nyiltan mondá, hogy őt el 

fogják csukni. Midőn pedig a csendőrség 

érte jött, az ártatlant játszotta és bámult 

az őt ért méltatlab és erőszakos bánásmód 

felett. Szidta a csendőrséget, a főszolga- 

birót, az alispánt és az egész kormányt, 

mert ártatlanul rabbá teszik. 

Igy vagyunk az ellenzékkel. Ők az 

obstrukczióval megakadályozták a törvény- 

hozás rendes menetét, Ezen vészthozó kor- 

szak óta ők maguk hirdetik lapjaikban, hogy 

a kormány feloszlatja az országgyüűlést, mert 

egyebet nem tehet. Sürgönyöztetnek maguk- 

nak Bécsből és Berlinből hivatalos és fél- 

hivatalos hireket, hogy ő felsége már alá- 

irta az országgyülés feloszlatására vonat 

kozó rendeletet, hogy Szapáry azt már 
rég oldalzsebében tartja. Persze az ellen- 

zék mindezen hireket önmaga részére ko- 

vácsolta, tőkét akarván verni esztelen po- 

litikájának választói előtt, mert tudta, hogy 

az obstrukczió ellen más mód nincs, mint 
a házszabályok megváltoztatása, és szi- 

gorubb rendszabályok behozatala, vagy az 

országgyülés feloszlatása. És most, midőn 

a régen várt feloszlás bekövetkezett, hamis 

ambitió a hármas ellenzéki szövetséget bámu- 

latba ejtette és Irányi, Apponyi és Ugron 

törvénysértést látnak a kormány eljárá- 

sában, sőt a „Pesti Napló" erre §-ust is 

talál és az egész kormány vád alá helye- 

zéséhez elérkezettnek látja az időt. Igy 

gondolkozik a nagy Apponyi szócsöve, ki 

elfelejtve azt, hogy Jászberényben ő gyuj- 

totta meg az első kortesfáklyát, hogy Szol- 

nokon ő gyujtá meg a petroleumot és az 

erdélyi pucsot ő kezdeményezte, csupán 

azt tudja, hogy Budapesten a szabadelvü 

párt az ő (Apponyi) Káás-a ellen báró 

Podmaniczkyt meré felléptetni és utóbbi a 

jelölés elfogadása alkalmával egyuttal prog- 

ramját kifejté. „Quod licet Jovi, non licet 

bovi". Ezt tartja Apponyi. 
És most neki vadult a hármas szövet- 

ség. Irányi, Apponyi és Ugron nagy gar- 

ral hirdetik, hogy a kormány államcsinyt 

követett el, hogy megbukott a kormány, 

hogy az országgyülés feloszlatása merény- 

let a választók ellen. Az ellenzéki lapok 
gyászindulókat fujnak a kormánynak és 

ama bizonyos „Galgenhumorban" hangza- 
tos vezérczikkekkel árasztják el az orszá- 
got. Apponyi már gyors léptekkel prokla- 
mácziót is bocsátott ki, melyet követni fog 

a nyiltabb zászlóbontás és a szabadelvü 

Hogyan lettem tanitóvá. 
(Egy tanitó önéletrajza.) 

A ,„Brassó" eredeti tárczája. - 

Nevem Pechmayer (Balog) Tóbiás, mes- 
terségemre nézve tanitó vagyok, szabad időm- 
ben pedig családapa. Hat leányom van, az 
uristen éltesse őket. Születtem Piripótyon, 
pápista szülőktől, az Urnak 1858-ik évében. 
Az apám, ugy mondják, jóravaló timármester 
volt; én nem emlékszem reá, mert mióta az 

eszemet tudom, árvának ismerem magamat. 
Már a világra jövetelem alkalmával bebizonyo- 
sodott, hogy szerencsétlen csillagzat alatt 
születtem, mert születésem édes anyám ha- 
lálába került. Könyörületes emberek jóvoltá- 
ból nevekedtem fel. 

Már mint kis gyermek, komoly és me- 

lanchólikus természetűü voltam; éreztem, hogy 
azon emberi lények közé tartozom, kiknek a 
balsors mindig nyommukban van, kik mellől 
az semmikép sem akar eltávozni, kik még 
erőszakkal sem tudják azt magukról lerázni. 
Ugy látszik, mintha a balsors istenasszonya 
az ilyenekbe be lenne bolondulva, utápuk 

szalad, beléjük csimpaszkodik, megragadja 
őket, hiába — nincs ségtésák a nincs mód ki 
térni slle 

Ilyen „pechfráter" voltam én is teljes 

életemen át, mint a nevemből is kiolvasni 
tetszik, a melyet esak a tavaly magyarosi- 
tottam „Balog"-ra, mert a kettő atyafiságban 
van egymással. 

Már az iskolában rosszul folyt a dolgom, 
társaim, mikor az examenre került a sor, pár- 
szor átfutották a leczkéket s aztán tisztában 
voltak mindennel, mig én erősen nekifeküd- 
tem a könyveknek, éjjel-nappal magoltam, de 
azért rendesen minden esztendőben megbuk- 
tam. Mikor tiz esztendős voltam, még mindig 
az abéczés osztályt ismételtem. 

Ha a gyermekeket almalopáson érték, 
mindnyájoknak sikerült kereket oldani, még 
mielőtt rájuk került a sor, mig én rendesen 
kikaptam a részemet. Ha a szomszédék Jan- 
csija a rektor ur házatájának kilincsére nyul- 
farkat kötött, vagy az Iczig boltos szobájába 
szárnyasegeret sanzsirozott, ha rókacsapdát 
tett az ablak alá, melyen a bakalegény Bös- 
kéhez szokott járni vizitába, - mindig én vol- 
tam az áldozat, a kit a mások helyett jól el 
dögönyöztek, engem látván alkonyatkor az 
emlitett helyeken elosonni. 

Nevelő anyám a talu bábája volt. Az 
anyóka jól bánt eleinte velem, de egyszer 
csak elhanyagolt és sajnálattal kellett kon- 
statálnom, hogy hivatalos elfoglaltságai kö- 
zepette gyakran megfeledkezék rólam, azaz 
napról napra hosszabb időközöket szab a reg 

geli, ebéd és vacsora kiadása alkalmával. 
Ezen időközök csakhamar megszüntek létezni 
s korgó gyomrom azon szomoru fölfedezésre 
jutott, hogy nevelő anyám a három fogalmat 
összpontositva, napjában egyszer adott csak 
némi harapni valót. Ez a harapni való pedig 
állott kevés tejből meg szárazkenyérből, mely- 
heoz ünnepnapokon néhány vöröshagyma csat- 

lakozott. 
Mikor nevelő anyámat meginterpelláltam 

testi nevelésem ellen elkövetett ezen atten- 
tátuma miatt, rendesen egy jó adag ütleget 
kaptam jutalmul renitens magaviseletem fe- 
jében. Nevelő anyám azzal fenyegetett, hogy ki- 
teszi szüröm a házból, mert mióta egy fedél 
alatt vagyok vele, valamennyi betegágyas 
asszonynak lánya született a faluban s azóta 
igen megfogyott a keresete. Komámasszonyok 
szerint én voltam ennek oka, már mint én, 
Pechmayeor Tóbiás, a ki balcsillagzat alatt 
születék s ha még sokáig lakom a bábáék 
házában, ugy előbb-utóbb kivész a faluból a 
férfiág. Ezen jövendölésen a fehérnépség erő 
sen megbotránkozott s egyszerre azon vettem 
észre magamat, hogy annyi az ellenségem az 
asszonynép között, mint a hajam szála. 

Miután az ennivalóm napról-napra fo- 
gyatkozott, az ütlegek pedig gyarapodtak, egy 
szép reggel faképnél hagytam szülőhelyemet 
nevelő anyámmal együtt. 

toztassak. Mindkettő nehéz dolog 

nak, valahányszor vendéget pillantottam 

o 

A mi a fehérnépség panaszát illeti, kel, 

lett valami igaznak lenni a dologban, mert 
nemsokára eltávozásom után komámasszonyék 
lányának, Juliskának ikergyermeke született. 
Mindkettő fiu volt, de hogy, hogy nem, elég 
az hozzá, komámasszonyék nem örültek neki, 
mert izentek utánam Bekeresdre, hogy men- 

jek vissza Piripótyra, a nevelő anyám 
házába. Én azonban nem mentem, mert beállot- 

tam volt Bekeresden borbély inasnak. Meste- 
rem mindjárt az első nap mogparancsolta, 

hogy ne csak fehérruhát, hanem orczát is vál 
volt rám 

nézve, mert a rajtam lévő fehérnemün és or. 

czámon kivül mással nem rendelkeztem. G: 

dám azonban kisegitett zavaromból, 

adott előleget a szükséges ruhák beszer 
azután meghagyta, hogy ha vendég 
múűhelybe, nem szabad szomoru arcz 
nom, hanem mosolyogjak, n 

saftjai nincsenek szokva ahhoz a savanyu fizo 

nómiához, a minőt én hordok. Hüségesen 

a küszöbön, mindig mosolyog 
de nagyon nehezemre egett a
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rint — számlálvák. Persze Csatár sirja a 

BRnASSÓ 74-ik szám 

Apponyi és Ugron sze- 

legnagyobb krokodilus-könyeket. 

A legnevezetesebb azonban az, hogy 

ezek a nagy emberek az „óh népre" szá- 

mitanak, mintha a jelenlegi kormány nyü- 

ge alatt csakugyan letiporva volna a haza 

lakossága és egyedüli üdvözitőjét az ellen- 

zékben láthatná. Ámde a komoly politikus 
ma tisztán látja, hogy Apponyival már nem 

érdemes sokat bibelődni. A ,„nemes" grót 

eljátszotta szép játékát. Ő a hatalomra 

vágyódik és egyebet nem akar, Sőt, hogy 

egyebet akarna, nem is mondja. Tisza 

megbuktatása volt valaha egyedüli vágya, 

Ez megtörtént. Tisza nem bukott ugyan 

meg, hanem letette a kormány rudját, 

önként, az ország nagy és tulnyomó több- 

ségének kérelme és óhaja daczára. Ennek 

megtörténte után Apponyi már biztosnak 

vette a piros fauteuilt, Szapáry-t örömmel 

üdvözölte a kormány élén, most még biz- 

tosabban érezte maga alatt a bársonyszé- 

ket. Kijelenté, hogy a kormányban bizik, 

sőt legközelebb átlép a szabadelvü pártba. 

Ámde keserüen csalódott. Szapáry nem 
akarta eljegyezni Apponyinak a kormányt 

és a bársonyszékben mások ülnek, még 

pedig biztosabban és erősebben, mint va- 

laha. Mit volt tenni? Apponyi ismét el- 

pártolt Szapárytól; szövetkezett Mocsári- 

val, Polónyival, gr Károlyival és Csatárral, 

és a dissidensek élére állott, mint tette 

ezt mostani párthive Bethlen Gábor gróf 

és mint teszik mindazok, kik a hatalom 

után áhitoznak, de az „terra incognita" 
előttük. 

Ugron plane nem fog semmire 

sem menni. Róla is elmondta a nagy 

prókátor Eötvös, hogy azzal gondol, mi 

két hét mulva következik. Számbavehető 

ellenzék mindig csak a függetlenségi párt 

marad, melyet kivánunk, hogy legyen, 

mert ellenzék nélkül nincs parlament. Per- 

sze kiküszöbölendő volna a Polónyi-Ká- 

rolyi–Csatár féle konszorczium. Hanem mi- 

után ezen urak nem ártanak és feltehető, 

hogy Irányi, most a történtek után egy 

jobbat gondol, bátran mondhatjuk, hogy a 

szabadelvű párt sokkal erősebben fog ki- 

lépni a választásokból, mint ezelőtt. Az a 

sok üres phrázis, Apponyi hosszu lére 

eresztett, de üres okoskodásai nem fogják 

a józan magyar népet tévutra vezetni. 

Egy dolog persze rendkivül fáj az el- 

lenzéknek, az t. i, hogy már jövő évi 

tebruárban megindulnak a választások és 

kevés idő marad az ellenzéknek a nép el- 

bolonditásához és félrevezetéséhez. Ezért 

ma azt akarják elhitetni a világgal, hogy 

a kormány csakis azért óhajtja a válasz- 
tásokat a téli időben keresztülvitetni, 

mert fél a megindult választási mozgal- 

maktól és mert a szegény földmives ma- 

gyar nép legszentebb jogait nem fogja 

tudni gyakorolni. Sőt, hogy még nagyob- 

bat mondjon, felhozza az ellenzék azt is, 
hogy járványok dulnak az országban és a 

választás fokozni fogja a halandóságot. 

Iyen indokolással, és ilyen álokoskodással 
a választókra hatni nem lehet. Nincs az 

megirva sehol sem, hogy heteken és hó- 

napokon át korteskedjék az ellenzék, hogy 

már egy jó félévvel a választások előtt 
meginduljon az „üdv hadserege', 

az ellenzéki obstrukczió szükségességét. 
Nincs az megirva sehol sem, hogy Appo- 

nyi és az ő apostolai Jászberényben, Mis- 

hirdetni 

lezon, Szolnokon, Kolozsvárott és má- 
utt félreverjék a harangot. Maradjanak 

zen apostolok otthon, hagyjanak békét a 

álasztó polgároknak. Maradjanak a saját 

ikben és a választók majd tudják, 
nek a parlamentbe. A járvány 

ak semmi köze a választáshoz. 

hisszük, hogy a lejárt képviselő 

czyklus és főleg az elmult évi országgyü- 

lési campagne alatt látta az ország, mily 

ádáz és vészthozó politikát követett az 

ellenzék. Látja minden ember és érzi, hogy 

Apponyi csak kormányra akar jutni, hogy 

Ugron a delegáczióval kokettirozik és ve- 

zérszerepre vágyik, és hogy a független- 

ségi párt a régi nótát fujja, mely már rég 

elavult és elévült. A függetlenségi párt a 

300 év előtt megalkotott és ezen idő alatt 

megizmosodott duálizmust nem fogja fel- 

forgatni soha. Ez hiu ábránd és keresz- 

tülvihetlen. A mi közjogi alapunka t meg- 

ingatni és szétszakitani akarni mindazon 

kötelékeket, melyek hazánkat, országunkat 

Ausztriával egy nagy hatalommá alakitot- 

ták, hasztalan és káros, 

érhető törekvés. 

Ne verje tehát ok nélkül félre az el- 

lenzék a vészharangot, ne üssön vak tüzi 

lármát és ne féltse a józan magyar népet. 

Krisztus urunk az ő apostolaival igaz ta- 

nokat hirdetett, ily tanokkal lehetett egy 

egész világot meghóditani és a keresztény- 

séget megteremteni. De az ellenzék - a 

régi és a 2 ujabb - hamis tanaival és az ő 

apostolaival nem fog hóditani, hanem el 

kell hogy veszitse eddigi poziczióit is, mert 

a félrevezetett nép már untig jóllakott a 

„népboldogitó"" honatyák viselt dolgaival. 

Ma már az egész külföld helyesli a kor- 

mány eljárását és csak azt veti szemére, 

hogy mért nem oszlatta fel az országgyülést 

a hires obstrukcztós járvány alkalmával. A 

kormány azonban tapintatos akart lenni 

és türelemmel várta az ádáz harcz le- 

csillapulását. Most azonban a pohár meg- 

telt és bekövetkezett az idő, hogy véget 

vessen az ellenzéki tusának. A jövő meg 

fogja mutatni, kinek van igaza. 

Román lapszemle. 
A „Gazeta" az országgyülés feloszlatá- 

sáról vezérczikkezvén, igy vélekedik : 

„Szó sincs róla, a magyar ellenzék aggo- 

dalmaskodik, mert látja, hogy a feloszlatás 
ellene van irányozva, látja a kormány szán 
dékát, hogy a választások siettetésével meg- 
semmisitő ütést mérjen reá. Azonban az el- 

lenzékiek azzal vigasztalják magukat, hogy 

bárha a téli idő a választásokra nézve alkal- 
matlan is, legalább a választókat a mezei 
munka a szavazástól nem tartja vissza. Más 

szavakkal még nagyobb mérvben beverhetik 
szokás szerint a választók fejeit és lesz elég 
jég a bevert fejek hüsitésére." Itt alighanem 
jutottak eszébe a „Gazatá -nak a romániai 
hires batausok, kik jó pénzért elagyabu- 
gyálják a választókat és aztán eltünnek a 

helyszinéről. 

Aztán miért fáj a ,„Gazeta" feje a ma- 
gyarokért, holott ő határozottan azon van, 
hogy a román választók egyáltalán ne vá- 
lasszanak, hanem üljenek odahaza. Igaz, hogy 
ezt az óhajtását Naszódon már is csuffá tet- 
ték. mert ott már előértekezletet tartottak a 
román választók és egyhangulag kijelölték 
eddigi képviselőjöket. A ,Gazeta" ezért dul- 
ful mérgében, mert első lépés ez a hires 

együvétartozás (solidaritate) és a hires semle- 
gesség (passivitate) letőzésére. Ki is kap azért 
a ,„Gazetá"-tól főleg Csokanu igazgató ta- 
nár, a ki szerinte ujabb rendjel elnyerésére 
vágyik Akkor lenne még hadd el-hadd, ha 
Csokanu csakugyan kapna még egy érdem- 
jelet. Már mi csak a mondók vagyunk, hogy 
a román választók még sok keserüséget fog- 
nak a „Gazetá"-nak a választások alatt sze- 

rezni, sok helyen be fogják a passivitate és 
solidaritate fejét törni és ezt igen helyesen 
is teszik, miután ők nem hatalmazták fel a 
a ,„Gazetá'-t, hogy választási joguktól őket 

megfoszsza. 
Ezeken kivül még két keserüsége volt a 

karácsonyi ünnepek alatt a „Gazetá"-nak. 
Egyik az, hogy Sárkányban egy Buzás nevü 
csendőr egy Deleanu nevű 75 éves öreg em- 
bert két forint adóért, melylyel nem is az 
öreg, hanem a fia tartozott, földhöz vágott, 
holott az öreg még beteg is volt. Ezt a 

de soha el nem 

63., 64, és 65. §§-aira ujból 

„Gazeta" igy fejezi ki - brutatulu gend- 
armu - durva csendőr. Az öreg érdekében 
felszólalt ennek a fia, de a csendőr ezt is 

megszurta a bal lábán. Ez sem volt elég, 
mert még az öreg Duleanét is, a ki szintén 
beteg volt, jól megütötte a csendőr és a köz- 
ség birája mindezt szó nélkül eltürte. Miután 
ezt ilyen szépen leirta, igy végzi: „Ha ezek 
igazak, kérdezzük: mit tettek a sárkányi ro- 
mánok ezen vadak megbosszulására? Mi meg 
azt kérdezzük, hogy mit érdemel az a lap, 
ha mindezek nem igazak, a mint hogy nem 
is lehetnek igazak és mégis vadaknak ne- 
vezi a nyilvánosság előtt a magyar csendőrö- 
ket? Hát ezért fájjon a „Gaz." feje. A má- 
sik keserüsége a „Gazetá-nak az, hogy mi- 

ért határozták el Trencsénben a tótok, hogy 
a három sátoros ünnepen magyarul is olvassa 
fel a lelkész a lithurgiát. „Néhány bukott 
és erkölcstelen nemzetiségi hozta ezt az any- 
nyira szégyenletes határozatot a totu de ru- 
einose. A tót egyházat a legkomolyabban 
fenyegeti a magyarositás molochja. Így réve- 
dez a „Gazeta". De mi jogon állő be foga- 
datlan prókátornak a trencséni tótokhoz ? 
Ugy látszik, hogy miután az „Unirea" tud- 
tára adta a „Gazetá -nak, hogy ne ártsa ma- 
gát a román egyház ügyeibe, mert elvégzik 
annak ügyeit a redaktor ur nélkül is az illeté- 
kes közegek, most a tótoknak akar segitsé- 
gére menni, a kik őt arra egyáltalán nem kér- 
ték. Elég annyit tudnunk, hogy ha hazánk- 
ban valahol az állam nyelvét minden kényszer 
nélkül befogadják az egyház kebelébe, a , Ga- 
zeta" szerint ez szégy enletes határó 

zata bukott és erkölcstelemnemb e 
reknek. Aztán még ő kiabálja, hogy ő el 

van nyomva — asuprit. Mikor ezt a szót ide 
leirtuk, kapom a vasárnapi „Gazetát t, mely- 
nek vezérezikke emlékezteti az atyafiakat az 
1881-ben Szebenben kimondott passivitate 

megtartására a küszöbön álló képviselő vá- 
lasztással szemben. Elkérkedik, hogy őket 
ebben támogatják Romániából (sic 1) és az 
egész Európából, hogy ők dicsőséges (?) 
munkát vegeztek 10 év alatt s még dicső- 
ségesebbet (?) is végezhettek volna, ha még 
jobban összetartottak volna. Most itt az ide- 

je, hogy összetartsanak, azaz hogy ne válasz 
szanak. Hát jól van, majd meglátjuk. 

Inarosaink figyelmébe, 
Brassó város tanácsa a hirdetmény utján 

figyelmezteti iparosainkat az ipartörvény 
62., 63., 64 és 65. S§-aira, melyek szerint 

1. az iparos köteles tanonczát azon iparág- 
ban melyet üz kiképezni, jó erkölcsre, rendre és 
munkásságra szoktatni; 

2.időt engedni és felügyelni arra, hogy a 
tanoncz vallása ünnepnapjain az isteni tiszte- 

letet látogassa ; 
3. tanonczát 

szoritani; 
4. tanonczát csak az iparüzlethez tar 

tozó munkáknál alkalmazhatja és cselédszol- 
gálatokra nem kötelezheti ; 

hogy a tanoncz a háziak vagy se- 
gédek által ne bántalmaztassék ; 

6. hogy oly tanonczok, kik életük 14-ik 
évét be nem töltötték, naponkint legfölebb 
40 órai, kik a 14 évet már elérték, legfölebb 
12 órai munkára alkalmazhatók, az iskolában 

töltött idő beleértése és a délelőtt és délután 
egy fél-fél, délben pedig egy órai szünet tar- 

tása mellett; 

7. hogy a 16 éven alóli tanonczok éj- 
jeli munkákra egyáltalában nem alkalmazha- 
tók, s miután a panaszok a tanonczokkali 

embertelen bánásmód és alkalmaztatásuk 
iránt nagyon gyakoriak és a helybeli tanoncz- 
iskolák igazgatóságai részéről gyakran panasz 
emeltetett, hogy a tanonczok kimerültségből, 
az iskolában alusznak, mosdatlanul, munka- 
ruhában és anélkül, hogy megvacsoráztak 
volna, az iskolában megjelennek, alólirt vá- 
rosi tanács, mint iparhatóság arra érzi ma- 
gát inditva, hogy mielőtt a kötelességükről 
megfeledkezett tanitómesterek ellen az ipar- 
törvény 157. §. a) betüje értelmében egy 
20—200 forintig terjedő pénzbüntetéssel oel- 
járna, a tanitómestereket az ipartörvény 62, 

figyelmezteti. 

Egyidejüleg ujból emlékezetbe hozatik 
az 1884. év óta innen már több rendekben 
kiboesátott intézkedés, hogy a tanonczok 

a tanoncziskolába járásra 

legtiszteségesebb elemeivel sem lehet e min- 

azon napokban, a melyekben az iskolát lá- 
togatják, csupán estéli ő óráig foglalkoztat- 
hatók munkával, hogy idejök maradjon ma- 
gukat tisztogatni, öltözk ödni és a vacsorát 
elkölteni, hogy 7 órakor ujult és friss erővel 
az iskolába mehessenek. 

S végül tudtul adatik azon esetben, ha 

a fenti az iskola látogatás iránti intézkedés 
a tanitómesterek részéről figyelmen kivül 
hagyatnék, az iparhatóság kénytelen leend a 
tanórákat a tanoncziskolákban a nappali 
órákra átteni. 

Szinház. 

Kipróbált régi darabokból s egy néhány 
ujdonságból álló műsorral szórakoztatta De- 

réki szintársulata az ünnepek alatt a közön- 
séget. Egymásután adta Szentpéterinek ha- 
tásából még mit sem vesztett népszinművét, 
„Tündérlak Magyarhonban," azután egy ér- 
téktelen uj operettet 3.Pepita" Hegyitől, 
majd Kontinak pompás, dallamos ,Királyfo- 
gását s vasárnap ismét egy uj népszinmü- 
vet, „Paraszt tromf". 

A népszinmű előadások jobban sikerültek 
az operette előadásoknál. Az utóbbiak inkább 
rögtönzéseknek látszanak s egyes csinosabb 
részleteken kivül, föleg ami azután a karokat 
illeti, gyengék és éppen nem alkalmasak a 
közönséget a szinházba vonzani. Az eddig 
érezhető tenorista biányon Zajonghi ven- 
dégszereplése akar segiteni. Zajonghy haszna- 
vehető erő, ki még mindig csinos hanggal a 
bizonyos szinpadi routinnal bir; eddig két- 
szer lépett fel, a tapsra mindig kész közön- 
ség tetszésére talált. Dicsérettel kell megem. 

litenünk Kovács Ilkát, ki az utolsó operette- 
valamint népszinműü előadásokon a szó szo- 
ros értelmében ismét elragadta közvetlen ter- 
mészetességével s üdeségével a közönséget. 

Liptay és Deréki is kitettek játékukkal 
két nagyobb szerepben lépett tel Mátray 
Margit, kinek hangja eléggé kellemes, ki 
játékával is beválnék; kár azonban, hogy 
tulságosan tremoláz. 

Gabányi Árpád sablonszerü népszinmi- 
vének „Paraszt tromf" vasárnapi előadása a 

társulatnak eddig rendezett összes előadásai 

között a legkedvezőbb benyomást tette. Hogy 
méltányosak legyünk, a szereplők mindegyi- 

két, egytől végig, ide kellene irnunk. Hely 
szüke miatt azonban osak hangsulyozni akar- 
juk, hogy mindnyájan észrevehető jókedvvel 

játszottak, s hogy sikerült a kőzépszerű da- 
rabokat valóban élvezetessé és mulattatóvá 

tenniök. 
. 

ntársulatunk helyzete. A 
mitől eleve is féltünk, az fájdalom, bekövet- 
kezett; társulatunk, a legnagyobb szorgalom 
és odaadással teljesi tette eddig itt ugy a 
szinpadon, mint a társadalmi életben nagy 
horderejü hivatását, de az utolsó 10-12 na- 
ban feltünően jelent kezett közönye a közö- 
ségnek, mely ugy az igazgatót, mint a társulat- 
válságos helyzetbe sodorta. Nem kutatjuko 
közöny okait, de eltogulatlanul elmondhatju- 
hogy ez a társulat érdemes és nltó a leg 
melegebb pártfogásra; elmondhatjuk, hogy a 
itt töltött rövid idő alatt valódi iat tel 
jesitett, midőn az irodalom legujabb koriná 
keit gondos előadásokban szinre hozta ; 
vatást teljesitett, midőn minden tebetségének 
feláldozásával, a magyar szinészetnek közbe 
csülést és elismerést igyekezett szerezni- 
és ha az utóbbit nem tagadta is meg kö- 
zönségünk, ha ezzel a sajtó sem fukarkodott, 
akkor most elérkezett az idő, hogy az ennek 
daczára is beállott válságos helyzeten anya- 
gilag segédkezet nyujtani, magyarságunk ez 
egyszer minden tőle telhetőt elkövessen. 

Ma holnap játsza le a társulat utol- 
só bérleti óndásatt, ezenkivül még, mint az 
igateatóság bennünket értesit, január 1-én, 

2-án és 3-án szándékozik három kitünő da- 
raot utolsó előadásokul szinre hozatni; ment- 
sük meg tehát e derék igazgatót és társula- 
tát a szégyentől, hogy önérzetük feláldozá- 
sával, a közönség jótékonyságához legyen 
kénytelen fordulni; tömörüljünk ez ügy meg- 
mentésére, és igyekezzünk minden egyletünk 
és társaskörünk tagjai között oda hatni, hogy 
az utolsó néhány előadás telt ház előtt foly- 
jon le, és e néhány bevétel a társulatot abba 
a helyzetbe juttatná, hogy körünkből tisz- 
tességesen eltávozhassék és nem lenne kitéve 
ama borzasztó esetlegességnek, hogy télviz 
idején egy ilyen nagy magyarságu vároan 
a legnagyobb nyomorba jusson ; de von- 
has- uk le magunk számára is azt a osjtó 
tanulságot, hogy i 

denesetre közmüvelődési tényezőnek annyi ny 
hive tobotráti, hogy néhány hétre, lgszük 
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égeetb létérdekeiket védve találják.
 - Sziv- 

eljük meg e derék társulat nemes törekvé 

sét, szivleljük ez Tálágos helyzetét, és 

legyenek az utolsó eösdások tanuságai annak, 

hogy a brassói magyar az nemes 

ügyet hazafias pavlogáséel meg tu
dja men- 

teni. Bizalommal kérjük ezt váro
sunk min 

den igaz magyarjától, és biztat a remén 

hogy kérésünk az ily haz afias ügy szolgála. 

tában, nem fog arodmény telenül eleny
észni. 

—
 

a
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Irodalom. 
Felhivjuk olvasóközönségünk figyelmét a 

Singer Mihály szerkesztésében Budapesten 

megjelenő „Émberbarát czimű heti 

folyóiratra, mely láváló izléssel és gonddal 

van szerkesztve, és hüségesen és odaadóan 
szolgálja a humánizmus ügyét. E lap teljes 
erélylyel fáradozik czéljainak elérésén s már 
most elismerését birja mindazoknak, a kik a 

köznapi harczok között sem szünne ek meg 
embertársaik iránt érdeklődni. E lap eéls 

ogy 

tolt elveket kövessék. Minden jótékonysági 
egylet és a humanizmussal törődő ember az 

ban és tanácsadót 
nyer, és rák mindenkinek kötelessége volna 

a e lapot a legmelegebben felkarolni. Az Em- 

bb berbarát szórakozó olvasmányt is nyujt, s 

az ország legjelesebb irói dolgoznak tárcza 
Trovata számára orbarát mostani 

számától zke illusztrálva jele 
nik meg s minden héten egy fővárosi vagy 
vidéki, a humanizmus terén működő hölgy 
vagy férfiu képét és életrajzát fogja hozni 
Jelen száma, szabadságharczunk dicső hőse, 

Damjanich János özvegyének, a magyar gaz- 
dasszonyok országos eroke érdemdus elnö- 

kének sikerült képét hoz 
Mi legmelegebben áulhatjuk az ,Em 

berbarát"-ot, melynek előfizetési ára egész 
évre 0 frt, félévre 3 frt. Az előfizetési dijak 
legezélszerübben postautalványon az b 
barát" kiadóhivatalába Budapesten, VII. Er- 

zsébet-körut 6, II em., ajtó 14. küldendők. 

Levelezés. 

Székely-Udvarhely, decz 22. 1891. 

Tisztelt szerkesztő ur ! 
Bárha nem is vagyunk közvetlen szom- 

szédai, de folytonos minden irányu érintke- 

zésben lévén megyénk Brassóval, nem fog 
érdektelen lenni önöknek azon epokhális ese 
mény, mely szerint érdemekben gazdag s 
minden megyei tag ragaszkodását biró főis- 
pánunk Dániel Gábor 30 évi üdvös hivatalos- 
kodása után lemondván, - mai napon a tör- 
vényhatósági gyülésen bucsuzó levele felolvas- 
tatván, uj főispánunk dr. Török Albert a 
törvényhatóság szine előtt letette hivatalos 

esküjét. 
A megyeház tág gyülésterme alig fogad- 

hatta be a nagy számmal egybesereglett tör- 
vényhatósági tagokat. Emelt fővel és teljes 
öntudattal mondta el esküjét azon férfi, ki 
16 éven át mint alispán vezette a megye 
ügyeit igazságosan és mindenki megelégedé- 
sére. Öröm sugárzott a gyülés arczán, méltó 

helyén látva a megye legbuzgóbb, legszorgal- 
masabb eddigi első hivatalnokát. Tibódi dr. 
Török Albert - mint volt törvényszéki biró, 

mint a közigazgatás minden ágát alaposan 
: ismerő jogász, teljes mértékben birja a fő- 

ispánnak szükséges qualifiicatiot, birja a köz- 

igazgatás terén előjöhető minden eset meg- 
birálására az önállóságot, ismeri embereit, is- 
meri megyéje minden viszonyait. De bir eze- 

b ken kivül dr. Török István általánosan ismert 
k munkaszeretettel, teljes munkaerővel és me- 

gyéje felvirágoztatására a legjobb szándékkal 
és erős akarattal. De bir végre a főispán ur 
tőlünk megyéjétől is valamit. Birja tiszteletün- 
ket, multjáérti becsülésünket, ragaszkodásun- 

kat és szeretetünket - és azon határtalan 
bizalmunkat, mely iránta, mint jó hazafi és 

igazságos ember iránt, hosszasb idő folyamáni 
érintkezés által támadott s melyet megyénk 
jobb jövője biztositékául és zálogául mindig 
meg is őrzünk lelkünkben. 

Ünnepi ruhában van ma Udvarhely városa. 
Számtalan lobogók lengedeznek minden utoza 
házain. A város ki van világitva, a Csicser 
hegyen magaslati tüz világa ragyog a városra. 
A60 teritékü bankett van három vendéglőben 

előkészitve s lelkesült minden városi és me- 
gyei lakós. Dr. Török Albert főispánsága jó 

jóslatokkal kezdődött. 

—
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KÜLÖNFÉLÉK. 
– Kitüntetés. Mezei Viktor ur, mi- 

hizketi segtó amkvzót rangosztályu főispáni 
titkárl a m. kir. miniszter által a mi- 
telbe fegjmazót Tngosatábban II. oszt. 
főispáni titkárrá kineveztetett s a szolgálat- 
tétel végett továbbra is Fogaras vármegye fő- 
ispánja mellett meghagyatott. 

ennerberg Irén mai hang- 
versenyére és a lapunk hirdetési rovatának 
ezen hangversenyre vonatkozó hirdetésére is- 
mételten felhivjuk olvasóközönségünket. 

arácsonyfák a brassói ike 
óvodákban. E hó 22-én a bolonyai és 2 
a belvárosi Emke óvodában voltak feldjemtve 
aranyos diókkal, számtalan mézeskalácscsal, 
almával és mindenféle kedves csecsebecsével 
a karácsonyfák az ámuló és bámuló kis mu- 
z9ák lelrhatlan örömére. Bezzeg volt rét 
dás az angyalnak, a kis Jézuskának! Hát 
még dal és szavalas olyan virtussal, mint az 
ilyen csak azoktól tellk ki, a kik az angyal 
és kis Jézüuska ajándékait komolyan veszik. 
Boldog gyermekkor és boldog szülék, kik e 
napokat egymás boldogitására a typhus és 
difterltis e szomoru korszakában szerencsésen 
megelhették és kbliotól 

Sze ermekek felruhá- 
zása Megható volt az ünnepély, melylyel a 

brassói protestáns magyar nőegylet karácsony 
előtti szerdán a Centrai No 1 termében 113 
gyermeket és özvegyet téli ruhával ollátott. 
Vallás és nemzetkülönbség nélkül jelentek 
meg a már előre feljegyzett szegény gyer 
mekek szülőikkel. Galuska népzenekara a 
Hymnuus eljátszásával nyitotta meg az ünne- 
pélyt, mire Molnár János ref. lelkész a tőle 
mát megszokott szónoki hévvel a nap jelen- 
tősége felől tájékoztatta a szegény gyerme- 

kekot vallásosságre és hazafiságra intvén a 
őket. Erre ismét a zenekar játszott és meg- 
kezdődölt a ruhakiosztás és kiosztatott 294 
frinyi értéknek megfelelő 31 pár csizma, 15 
pár czipő 7 téli szoknya, 31 téli ruha, 12 
drb fehérnémű, 17 téli kendő, 3 téli folső, 
18 par hamkes 14 drb posztó fiuruha bé- 
16 00 drb kalács és ugyanannyi kenyér, 
3 öl tüzita és némelyek vénzsegélyben is 
részesültek. Az ég áldja meg az adakozókat 
és a nőegyletet is. 

A ,brassói magyar lgárikör 
,betegsegélyező s temetkezési egylete" az 
1892. évi jauuár hava 3- án d. u. 3 órakor 
tartja évi rendes közgyülését, melynek tár- 
gyai lesznek: 1, Az elnöki megnyitó, 2. a 
választmányi jelentés meghallgatása, 3. a 
két számadás előterjesztése s esetleg a fel- 
mentvények megadása. 4. A jövő évi költség- 

előirányzat megaállapitása. 5. Inditványok tár- 
gyalása. 6. Az igazgató választmány megvá 
lasztása Ezen közgyülésre az érdekelt pol- 
ártásak ez uton is meghivatnak. Az elnökség. 

1 Mint halljuk, a 

essel, 

Tánczesté 
brnssól kereskedelmi ifjak köre az 1892. évi 
január hó 9-én az „Európa' szálloda ujonnan 
parkirozott és fényesen diszitett termében 
rendezendő zártkörű tánozkoszorujához a meg- 
hivókat széjjel küldötte. Kétséget nem szen- 

e tánczkoszoru egyesiteni fogja 
Brassó összmagyarságát és hogy kedélyesebb 
és fesztelenebb tánczestély az ilei farsangon 
nem 

men. Mihály János fogarasi 
kir. járásbirósági aljegyző 1891. deczember 
24-én jegyezte el Brassoban Lakatos Mariska 
kisasszonyt, özv. Lakatos Mihályné szül. Wel- 
zel Mária művelt és kedves leányát. Sok sze- 
rencsét kivánunk a frigyhez. 

ral No. 1 szálloda ter- 
mében ünnep első Dapján a 82. sz. helybeli 
cs. és kir. gyalogezred zenekarának hang- 
versenyére egybegyült po Igári- és katonai 
elemből álló mindenféle rendü és rangu, nem- 
zetű és vallásu közönség valósággal családia 
san mulatott. A renákef a közbrk tetszését 
annyira megnyerte, hogy a közönség a zen 
vel énekel és fetbak fesztelenül, mint egy házi 
mulatságban. Persze a zenekar kitünően ját 
szik, műsora mindig változatos és köztetszés 
ben részesül. Es habár a műsoron 10 szám 
áll, a zenekar legalább 30 számot játszik. 
Mindehhez járul, hogy kitűnő az étel és ital 
és ó a kiszolgálat. 

olog. Csuka János tatrangi 
lakosnak 14 éves kedves kis lánya Katicza 
e hó 28.án rövid szenvedés után jobblétre 
szenderült. A drága halott hült tetemei e hó 
30 án d. u 3 órakor fognak a bolonyai luth. ha 
lottas házból az ugyanottani sirkertbe örök 
nyugalomra tétetni. Béke poraira ! 

álozás. Adler Bernát helybeli 
kereskedő és izr. orth. hitközségi előljáró teg 

nap deczember 28-án este fél 8 órakor 4 havi 
sulyos szenvedés után, 66 éves korában meg- 
halt. A boldogult hült tetemei szerdán, de- 
czember 30-án délután 2 orakor fognak kapu 
utezai 83. szám alatti lakásából az ó brassói 
öveszatozai izr. temetőben örök nyugalomra 
helyezte 

konyság. Sipos János cser- 
nátfalusi forsé jegyző ur kedves neje lde 
ekéresgének vanécsony előestéjén ujabb 
lét adta, a nyiben a csernátfalusi állai 
elemi béplekol álokogy e tanulóját látta 
el ruha- és lábbelivel. Sokoldalu áldozatkész- 

ségét már a lapok utján is ismerjük, de mos- 
tani tette az eddigieket feldlmülja mert 
mindenesetre nemes szivre mutat az. ha va 
laki a szegény, ruha és lábbeli nélküli gyer- 
mekeken segitve. azokat visszsaadja ismét az 
életnek. A nemes tett dicséretre méltó és 
szolgáljon buzditásul sokaknak. kik módjuk- 
hoz mérten azt megtehetnék és ez által ék 
árva gyermek könnyét törülnék le. Könnye- 
ket facsart a jelenvoltak szemébe a látvány, 
mily örömmel nyult a didergő sereg a neki 
adott holmihoz! Ezen árvák általam, mint 

egy jelen volt szemtanu által tolmácsolják 
köszönetüket, midőn kérik Istent, hogy e na- 
mes szivü lélek áldozatkészségét tartsa meg 
továbbra is s adjon erőt, egészséget neki és 
sok családi örömet. (n.) 

oltó ügy. Brassóvármegye 
tüzoltó- zövetége tegnapelőtt tartá alakuló 
közgyülését, melyet Schuster K. Lajos, a 
brassói önk. tüzoltó főparancsnok hivott egy- 
be. A vármegyéből a tüzoltó egyletek kikül- 
döttei szép számmal jelentek meg és a napi- 
renden volt tárgyak élénk érdaljbdéssel szak- 
értelemmel és lelkesedéssel lettek megvitatva, 

és igy megalakult a Brassó vármegyei tüz- 
oltó szövetség, melynek ideiglenes elnökévé 
Barcsay Albert b -ujfalusi tüzoltó főparancs- 
nok javaslatára egyhangulag Schuster K La- 
jos lett megválasztva. Kiküldetett továbbá 
egy 9 tagu bizottság, mely hivatva lesz az 
ideiglenes elnök által már kidolgozott várme- 
gyei szövetségi szabályrendeletet átdolgozni, 
azt behatóan tárgyalás alá venni és a jöven- 
dő közgyülésnek előterjeszteni. - A vidéki 
tüzoltó-testületek által szerzett eddigi tapasz- 
talatok nyomán a kiküldött bizottság több 
irányban utasitást kapott a szabályzatban gon- 
goskodni. Két órai élénk eszmecsere és a na- 
Pirenden volt tárgyak elintézése után, ideig- 
jenes elnök megköszönte a részvétet és bere- 
keszté az ülést 

Találtatott két kis kulcs, melyet 
kiadóhivatalunkba Kánya Sándor Brassó alsó- 
ujutezai csizmadia mesternél alkalmazásban 
lévő Gál lstván nevü tanoncz letett, és onnan 
átvehető. 

Sámuel 1849-ben a 
muszkák által a hosszufalusi határon megölt 

dévai ref pap, mint tudva van, a hosszufalusl 
ág. ev. temetőben nyugszik s a csángó-szobor 
neki is őrzi közötttük emlékezetét Egy volt 
tanitványától kaptuk felőle a következő érde- 
kes sorokat: ,Nékem Sükösd Sámuel osztály- 
tanitóm volt Ényeden a poétikában s felejt- 
hetetlen előttem mindig. Laktam vele egy 
szobában, velünk játszott sokszor, szerette a 

dalt és zenét, tőle tanultam meg ezen dalt : 
Nincs Enyeden olyan asszony, 
Mint Sántáné körmámssszerv- 

ü 

Hanem őt is elhordjátok. 
Bethlen tanodában a 2-ik emeleten 

laktunk az 1-ső számu szobában. Sokszor 
maga körül ültetett minket és énekeltette 
kedves dalait. A fennebbi ártatlan gunydalt 

is ő irta és a dallamot is ő komponálta." A 
hálás tanitvány, a ki itt Sükösd Sámuel ki- 
tünő ev. ref. pap és ma már csángó vérta- 
nuról itt megemlékezik, Tokaji János m.-bo- 
gáti ret. lelkész. 
- A „Fiumei magyar daloskör 

1892. január hó 9 én a ,Deák szálló" nagy 
termében, Brand Ede karnagy vezetése mel- 
lett következő műsorral tartja eső rendes 
alosvet 1. Egressy B.,,Szózat" énekli a 
3 r. Festetich L. „Árvalányhaj énekli 

a ka 3. Rubinstein A. „A vándor éji dala" 
énekli Sforzina M. és Szabó S, zongorán ki- 
séri Brand Ede. 1. Hubor K. ,Édes lánykám" 
énekli a kar. 5, Liszt F. „VI. Rhapsodia" 
őeda zongorán Jettmár V.k a 

„Bordal Bánk bán ból, énekli Szabó Samu 
r és zongora kisérettel. A zongora-részt 
játsza Kubicsek A. 7. Brand E., Népdalegyve- 
leg- énekli a kar. 8. Huber K. ,Magyar da- 
lár induló" re a kar. 

- Szá kir. államvasutak 
budaresi aletetetégélek egy hirdetménye 

yagokra való 1892 évi szükségletének 
iatositását illetőleg, a brassói kereskedelmi 
és iparkamara irodájában betekinthető. Az 
ajánlatok 1g03. évi január 15 ig nyujtandók be. 

s Olaszország ba. Az erős 

zordabb iddlárás beálltával hazánkból rendesen 
sokan szoktak Olaszországba utazni, a hol most 
a legpompásabb idő uralkodik, részben azért, 
hogy Itália természeti és művészeti csodáit a 
legalkalmasabb időben nézzék meg, részben 
mert egészségük ugy kivánja, hogy a hide- 
gebb hónapokat enyhe hőmérsék alatt, a föld- 
közi tenger partján töltsék. A közönség e két- 

A 

államvasutak városi menetjegyirodája, 
a „Palermói kiállitás" alkalmával 1892. 

mód nyujtatik arra nézve is, hogy Olaszor- 

szág nagyobb városaiban, mint Velenezében, 

Florenzben, Rómában, Nápolyban, Palermóban 
és a Riviorán is csekély költségek mellett hu- 
zamosb ideig tartózkodhat. Nagyobb kényelem 

lókocsik lesznek a vonathoz csatolva, melyek 

6. Erkel 

féle igényének kiván megfelelni a magy. kir. 
midőn 

január hó 16-án kirándulást rendez Olasz- 
országba, mely alkalommal a közönségnek 

kedvéért az éjjeli utazások tartama alatt há- 

csekély ráfizetés mellett a résztvevők rendel- 
kezésére lesznek bocsátva. A menetjegyiroda 

(Budapest, Hungária szálló) a részletes prog- 
rammot már kibocsátotta és kivánatra bárki- 

nek dijmentesen megküldi. 

Budapesti értektőzsde. 

1891. deoz. 28-iki árfolyam. 

Magyar ranjárak 40-os . . . 106 30 
„papirjáradék 5%,-os - . 10150 
e kölcsön . 

„kel. vasut áll. kötv. t m.. . 
m m T 114 

földteherm. kötvény . .... — 

Temes bánáti földteherm. Tábtde . 
Temes-bánáti földteherm. kötv. zárad. 
Erdélyi földteherm. kötvény . 
Horvát szlavon földteherm. kötv. . 104- 
Magyar szőlődézsma válts. kötvény - 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 1871 
Tisza szab. szegedi sorssegy . 180 - 
Osztrák járadék papirban....9z 

„ezüstben 

, „aranyban... 
1860. osztrák. államsorsjegyek... 

1 Osztr. magyar bank részvény.. 013 
Magyar hitelbank részvény. .. .331 a 
oszt itelinkőzoi részvény ...289 20 

Ezüs és kir ....- 5.6 

20 frankos ara mspoleonilor). 6.34 
Néme . 57 85 
kémiin .- 117.80 

Vasuti menetrend. 
Vonatindulások Budapest felé: Vegyes vo- 

nat 4 óra 20 perczkor reggel; 
óra 48 perczkor délután; 

23 perczkor este. Bukarest felé: Gyorsvona 
5 óra 15 perczkor reggel; vegyesvonat 11 
őra délelőtt; gyorsvonat 2 óra 19 pkor 
délntán. Zernes: felé: Vegyes vonat 8 óra 35 
pkor reggel; vegyes vonat 4 óra 55 pkor 
délután. Kézdi- Vásárhely felé: vegyesvonat 
8 óra 30 pkor reggel és 2 óra 10 perczkor 
délután. 

Vonatérkezések. Budapest felől Vegyes- 
vonat 10 óra 5 perczkor este; gyorsvonat 
2 óra 9 perczkor délután; személyvonat 
8 órakor reggel. Bukarest felől: Gyorsvona : 
2 óra 18 pkor délután; vegyes vonat 6 ó e 
58 pkor este; gyorsvonat 10 óra 17 pkor este. 
Zernest felől: Vegyes vonat ő óra 29 kpo . 
reggel; vegyes vonat 4 óra 44 perczkor dél- 
méé Kézdi Vásárhely felől: vegyes vonat 8 
óra 8 pkor reggel és 6 óra 38 perczkor dél- 

, Felvilágosítást szivesen ad a városi me- 
netjegyiroda, Kolostor-uteza 14., hol jegyek 
s válthatók es podgyász feladható. 

P. sz. 1533/91. 

Hirdetmény. 
utóbbi időben Brassó városában elő- 

fordula btegézek. több tanárok által elővett 
vizegálat folytán csakis az ivóvizre vezethetők 
vissza 

z indit engem a közönséget fgyelmez- 
tetni, zad kutakból, melyek „használati, de 
nem ivóviz"jegygyel vannak ellátva, semmi 
szin alatt ivóvizet ne vegyenek, és elővigy: 
zatból akármely kutból eredő ivóvizet has 

nálata előtt jól felfőzzék és aztán lehütsék. 
Brassó, 1890. évi decz. hó 20-ánn. 

249) 3 Polgármester. 

Szabad kézből eladó 

egy Estey Pedal orgon 
amerikai pedal 

borói, észak- amoerikai Est 
hirű czég gyárából, ma: 
elefántcsont manuale, 30 
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Brennerberg Irene 
hangversenye, 

a philharmonikugjtársulat szives közremüködé- 

ma kedden, 1891. decz. 29-én. 
ozdete s Órakor, 
Helyárak: körszék 1 frt 50 kr., zártszék és 
karzati ülőhely 1 frt, földszinti állóhely 50 kr. 

Jegyek Zeidner Horik könyvkeres kedé- 
sében és este a pénztárnál kaphatók. 
(263) 1-1 

Sz 1991./1894. tkv. 
Arverési hirdetményi kivonat 
A nagysinki kir. járásbiroság, mint telek- 

könyvi hatóság, közhirré teszi, hogy „Albina" 
nagyszebeni takarék és hitelintézet végrehaj- 

tatónak boholczi Vuzsa Tódor és társai vég- 
rehajtást szenvedők elleni 70 frt tökekövetelés 
s járulékai iránti végrehajtási ügyében az er- 

ébetvárosi kir. törvényszék (a nagysinki kir. 
járásbiróság) területén lévő, Boholcz községe 
határán fekvő, a boholczi 461. sz. telekjegy- 
zőkönyvben Pantilimon Juon nevén bejegyzett 
ingatlanokra - 16, 17, 48. =194 frt, 694. 
=2 frt, 1553.b = 6 Ífrt, 3845. — 3 frt 

4 frt, 5691. = 65 frt, 6930. = 3 
frt, 7159. – 2 frt, 7408/1. =2 frt. 7573/2. 

2 írt, 9546. – 7 írt, 9553/2. =10 frt 

10067. = 3 frt, 11036. = 6 ífrt, 14085. =1 
írt, 9036. = 9 frt, 1254. =6 frt, 6979.— 
5 frt értékü holyrajzi számu összesen 270 frt 

jegyzőkönyvben Szuni Juon nevén bejegyzett 
ingatlanokra u. m. A' 160 frt, 

78. = 1 frt, 746. = 3 frt, 
frt, 3074 — 6 frt, 6753. = ö Írt. 72059/1 
– írt. v493/1 – 2 frt, 11908. = 4 frt, 
13513. = 13 frt, 1064 = 5 Írt, 409 
5 frt, 7797. és 7800. = 2 frt, 11152. =ú1 
frt. 12734. — 3 frt, 12743. = 5 frt, 12744 

Z frt, 12745. = 3 frt és 13950/1, = 
frt értékű helyrajzi szám összesen 240 forint 
becsértékben tehát ingatlanokra az árverést 
510 frt ezennel megállapitott kikiáltási átban 
elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingat- 
lanok az 1892 évi január hő 25-ik napjának 

. e. 9 órakor Boholcz község házánál meg- 
tartandó nyilvános árverésen a megállapitott 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

rverezni szándékozók tartoznak az in- 
gatlanok becsárának 100/, át, vagy 51 frt kész- 
pénzben, vagy az 1881: LX. t. cz. 42. § ban 
jelzett, árfolyammal számitott és az 1881. évi 

november hó 1-én 3333. sz. alatt kelt igaz- 
ságügyminiszteri rendelet 8. §-ban kijelölt óva- 
déképes értékpapirban a kiküldött kezéhez le- 
tenni, avagy az 1881: LX. t. cz. . §-sa 
értelmében a bánatpénznek a biróságnál előle- 
ges elhelyezéséről kiállitott szabályszerű ol- 
ismervényt átszolgáltatni. 

Nagy Sink, 1894. évi október 27. 
A kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság. 

sernea, 

(260) 1-1 kir. aljárásbiró. 

Sz. 166J7/1891. 

Hirdetmén 
az ebadó beszedése íránt az 1892. évre. 

iután a kir. tanácsos alispán nagyságos 
Roll Gyula urnak 1891. évi junius hó 3-án 
6298/891 sz. a. Brassóban kelt rendelete foly- 
tán és az 1894. évi junins hó 24-én 8167. 
sz. a. innen kibocsátott hirdetmény értelmé- 
ben az uj adótételek beszedésére vonatkozó 
uj ebtartási szabályrendelet határozmányai az 

1892. évi január hó 1-ével hatályba lép- 
nek, ennél fogva ezennel köztudomásra hoza- 
tik, miszerint a jelenleg használatban lévő 

becsértékben, továbbá boholezi 84. sz. telek- 

kutyajegyek érvényessége a folyó évi deczem 
ber hó 31-ével megszünik és az 1892 évi 
január hó 2-tól kezdve az ebbirtokosok ál- 
tal Brassó város területén az uj, az 189 
évre érvényes kuty ajegyek a városi adóhiva- 
tali pénztárnál váltandók. , 

A minden 3 hona pon felüli kutyáért a 
kutyajogyváltásákor az egész évre fizetendő 
évi ebadó teszen ; 

) minden, csupán kedvtelésből tartott 
ugynevezett fényüzési kutyáért, ilyeneknek 

az agarak és szelindekek is tekintetnek - 8 
forint : 

b) minden vadászkutyáért, és pedig vizsla, 
kopó és borzért 1 forint, azon ben, ha 
az ebbirtokos egyidejüleg vadászkáryával bir, 
ellenkező esetben pedig a vadászkutyák is a 
8 Ífrtnyi adótétel alá esnek; 

c) minden a ház örzésére szolgáló házi- 
vagy kutyáért 4 forint. — A város 

zárt területén (beltelek) minden házi vag! 
juhászkutyért, város zárt területén kivül 

(kültelek) ogyáltalán két házi, vagy két a 
nyájnál tartott kutyáért, végül három kutyá- 
ért. melyek havasi vagy erdei legelőkőn tar- 
tatnak, és pedig egy egy forint ebadó fejében 
fizetendő, ilyen kutyáknak azonban csak azok 
tekintetnek, melyek kizárólag a ház vagy a 
nyáj őrzésére szolgálnak, és nem a fényüzési 
vagy vadászkutyák fajtájához tartoznak 

inden házi vagy juhász kutya, mely 
ezen elő irt számon felül tartatik, a fényüzé- 
si kutyákra nézve megállapitott 8 frtnyi adó- 
tétel alá esik. 

Az átutazó idegenek kutyáikért Tcsak 
azon esetben adóztatnak meg, ha kutyáikat a 
város területén 8 napnál tovább tartják. 

Az érvényes jegyekkel el nem látott ku- 
tyák január hó 11-től kezdve a városi gyep- 
mester által elfogatnak. 

ül tudtul adatik, hogy az ebtartási 
szabályrendelet példányonként 10 krért a vá- 
rosi adóhivatali pénztárnál kapható. 

Brassó, 1891. évi deczember hó 24-én 
A városi tanács. 

(265) 1-3 

Taglicht és Fleissig 
fogarasi gazdasági szeszgyárába egy 

vizsgázott fütő 
havi 20 frt fizetés mellett azonnal felvé- 
tetik. Olyanok, kik nőtlenek és szeszgyá- 
rakban már alkalmazva voltak, előnyben 
részesülnek. 

(247) 3-3 

Gyermekeknek! 
A legszebb és legjobb alkalmi és 

ujévi ajándék finom fajgalamb, melye- 
ket nagyon olcsó árban, majdnem aján- 
dékképen eladok, miután a fajgalamb- 
tenyésztéssel felhagyok. 

Balázs József, 
Bolgárszeg, Kórház-utcza 11. 

(257) 2-2 

Hirdetmény. 
A Brassó háromszéki h. é. vasutak épitő 

fővállalata minden érdeklődővel tudatja, hogy 
itteni irodáját ez év végével BÉCSBE helye- 
zi át. Felkéretik tehát mindenki, ki valamely 
követelést támas t, hogy számláját e hó 28-ig 
a könyvelőségnél benyujtani sziveskedjék. 

Brassó, 1891. decz. 22. 

k fővállalat. 
(e56) 2-2 

RFaltünégt keltő ujdonság nök részörel 
Minden előképzettség nélkül Blehet mértéket venni, mintázni 

ni a cs. és kir. kiz. szabadalmazott 

is. Az egész készülék ára, magyarázatokkal együtt t 
szétküldés naponta kétszer utánvéttel, - 3 frt 20 kr előleges beküldése mellett 
a készülék bérmentve küldeti a 

FExcelsior szabászati készülék 
segélyével, akár gyermekruhát akarunk késziteni, akár legfi- 
nomabb női ruhát. A pontos és sikeres mértékvevésért és sza- básért jótállunk. Ezer meg ezer példa bizonyítja az 

Excelsior szab. szabászati készülék 
czélszerü voltát. Ennek egy háztartásból se szabadna hiányoznia. 

elés lgen egyszerü, sőt fiatal leányok részéle 
minden nyelvben. csa 

Kizárólagos főraktár alulirott szabadalomtulajdonosoknál : 

(R07) 14—12 
KELETY és ROTHMANN, BÉCS 

HHI., Untere Donaustrasse 49. 
Főraktár Magyarhon részére Budapesten Gottlieb Vilmosnál Andrásgy-ut 49. szám alatt. 

heEBERMEEBERBHBBNEkk 

Erdély gyógykincse! 

„REPAT I 
rendkivül szénsavdus és legtisztább égvényes 

az égvényes savanyuvizek gyöngye! 

Megbecsülhetlen gyógyhatásu: a légzőszervek betegségeinél, vese és gyomor- 
bajokban, gyuladásos hólyagbántalmak ellen st. = 

legegészségesebb és legkellemesebb borviz. 
g 

g A savanyuvizek pezsgője! 

A „répáti"t savanyuviz, ezen természetes és tiszta, szerencsés vegyi össze- 
tételében páratlan ásványviz-kincs, minden czéltudatos ivónak ugy is mint élvezeti 
ugy is mint gyógyital, a belszervezet összes bántalmai ellen a legmelegebben ajánlható 

Világforglomnak örvendő kedvencz ittala ! 
Mint gyógyviz - a nagym. m. kir. belügyminiszteriumnak 1890. évi 

589/VIII. számu magas rendelete alapján — hatóságilag ellenőrizve van. A forrás- 
tól mindig friss és mintaszerű töltésben naponta érkezik. 

ó minden nevezetesebb vendéglőben, a tűszerkereskedésekben, gyógy- 
szertárakban és saját szétküldési raktáramban. 

A ra k: 
Egy literes üveg viz ára 8 kr, egy 1/, literes üveg viz ára 5 kr, a répáti 

vignettával ellátott eredeti üvegek cserélése mellett. 

Szives figyelmueztetesül! 

Valódi „répáti savanyuvizet tartalmazó minden egyes üvegnél, a dugasz 
K.-impér Répáti égősjellel, minden egyes üveg pedig védjegyül , 3 fenyüt"t tartal- 
mazó vignettával ellátva kell legyen. Más vizeknek a répáti gyógyviz törvényes 
jelvényeivel felszerelt üvegekben való csempészése törvényesen fog üldöztetni. 

Tisztelettel : 

A „répáti" gyógy-forrás kezelője 

György József, 
(66) 23-* Brassóban, Weisz Mihály- (régi Széles) utcza 2. sz. a. 
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Szépirodalmi és ismeretterjesztő képes heti lap. 

Szerkeszti : Dr. Tolnai Lajos. Főmunkatárs : Dr. Váradi Antal. 
Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: Dr. Murányi Ármin. 

Előfizetési áral (229) 5-6 
a „Hölgyek Lapja" ezimű divat-meléklettel s a Regénymelléklettel együtt : 

Egész évre 6 frt. Félévre 3 frt. Negyedévre 1 frt. 50 kr. 
A Képes Családi Lapok" czimű hetilap uj negyedbe lép. A magyar szóp- irodalomnak e hatalmas tényezőjét, a magyar művelt családoknak e szellemi kincsét a következő irók és irónők támogatják: Jókai Mór, Lauka Gusztáv, Rudnyánszky Gyula, Dalmadi Győző, Mikszáth Kálmán, Komócsy József, Temér- dek (Jeszenszky Danó) dr. Prém József, dr. Sziklay János, Inczédi László, Pa- lágyi Lajos, Erődy Dániel, Dengi János, Tölgyesi Mibály, Vértessy Gyula, Méry 

Károly, dr. Murányi Ernő, Petri Mór, dr. Roditzky Jenő, Csorba Palotay Akos, 
stb.; Benitzky Bajza Lenke, Büthner Lina, Nagyvárady Mira, Kuliffay-Benitzky 
Irma, Harmath Lujza, Hovessiné-Sikor Margit, V. Gaál Karolina, Karlovszky 
Ida, Mericzay-Karossa Irma, Erzsike stb. stb. 

A „Képes Családi Lapok: az összes szépirodalmi képes heti lapok között 
a legélénkebb, legváltozatosabb Tartalma az irodalom minden válfaját felöleli; 
képei a jelen eseményeit s a leghiresebb festők műveit mutatják be. 

. Hölgyek Lapja" czimű havonkint kétszer megjelenő divatmelléklete a leg- 
ujabb divatképeket hozza s e mellett a magyar háziasszonynak valóságos szel- 
lemi titkára, a mennyiben a nevelés, az egészség, a gazdaság, kertészet, a ház- 
tartás s a konyha terén nincs olyan kérdés, a melyet ne tárgyalna s nines olyan 
titok, a melybe hölgyeinket be ne avatná. 

Regénymeléklete külön beköthető négy kötet érdekes regénynyel ajándékozza 
meg évenkint az előfizetőit, 

Zöld boritéka is tele van mulattató közleményekkel, humoros apróságokkal, 
sakk-, szám, koczka- és ponttalányokkal és szórejtvényekkel, melyeknek 
megfejtői értékes jutalmakat kapnak, 

Mutatványszámokat ingyen és bérmentve küld a 
eavoga 

kiadóhivatal 
a kik ez iránt g apon - hozzáfordulnak 

ki az egész évre szóló hat frtnyi előfizetési összeget 40 krajczár csoma- 
golási és postaszállitási dijjal együtt egyszerre beküldi, annak 4 regén t; és a 
ki 3 frt előfizetési összeget és 3Ő kr. csomagolási és postaszállitási dijjal együtt 
egyszerre beküld, annak két regényt, és a ki csak 1 frt 50 krnyi negyedévi elő- 
fizetési dijat 20 kr csomagolási és postaszállitási dijjal együtt egyszerre beküld, 
annak a kiadóhivatal egy regényt küld ajánlva jutalmul. 

i 3 uj előfizetőt gyüjt s az előfizetési összeget egyszerre beküldi, an- 
nak elismerésül egy diszes emlékkönyvet küld a kiadóhivatal. 

Megrendelhető postautalványon minden postahivatalnál 
kereskedésben. 

mindazoknak 

Előfizetéseket (a hónak bármely napjától) elfogad a „Képes Családi La- 
20.sz. pok" kiadóhivatala Budapest, Nagykorona-utcza 

Teljes számu példányokkal még mindig szolgálhatunk. 

mi és műnyomdai részvénytársaság könyvnyomdájában. 

Keépes Családi Lapok : 

és minden könyv- 

*
 

iedépa mgebe aggbg ézőmesegbszetek Brassó, nyomatott a kiadó-tulajdonos KÖZMÜVELŐDÉS irodal 
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